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Resumen 

El 86% de la información disponible en la web del gobierno autonómico de 
Cataluña no está disponible en castellano. Sólo una séptima parte de las páginas de 
internet de los departamentos del gobierno autonómico es accesible en español.  

Descripción 

La Asociación por la Tolerancia ha analizado la presencia de las dos lenguas oficiales 
en las páginas de Internet de los 15 departamentos del gobierno autonómico de 
Cataluña, integradas en el sitio web www.gencat.net. Entre las conclusiones del 
estudio, podemos destacar que el 86% de la información disponible en las webs de 
los departamentos del gobierno autonómico de Cataluña no está disponible en la 
lengua que habla la mitad de los ciudadanos de Cataluña.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Como se desprende del gráfico, mientras prácticamente el 100% de las páginas 
son accesibles en catalán, sólo el 14% es accesible en la otra lengua oficial, en 
español. Es evidente la diferencia de trato de las dos lenguas oficiales que son 
habladas por el mismo número de hablantes en nuestra comunidad autónoma. 

Este porcentaje del 14% indica que, en promedio, sólo una de cada siete páginas 
web de los departamentos del gobierno autonómico es accesible en castellano. 

Además cabe señalar que esa parte minoritaria de la web que se puede consultar 
en castellano presenta numerosas deficiencias. En muchos casos, no se presenta el 
mismo contenido en castellano que en catalán, como sería lógico, sino que la versión 
en castellano está desactualizada o bien incluye menos información. A ello debe 
sumarse evidentes faltas de ortografía y traducciones excesivamente literales de 
catalán a español. 

Se ha constatado que en un número importante de casos los enlaces a la versión en 
castellano no funcionan o bien conducen a una página que no es la deseada o no está 
disponible. 

Además, algunos de los documentos, como el informe financiero anual del 
Departamento de Economía y Finanzas están disponibles en inglés y en catalán, pero 
no en español. 

Por otra parte, la navegación en español dentro de las páginas web de los 
departamentos autonómicos es dificultosa. Lo lógico sería que a partir del momento 
en que el usuario hubiera seleccionado la versión en español la visualización de las 
páginas fuera en español, de la misma forma que cuando se selecciona en catalán, la 
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navegación a partir de ese punto es enteramente en catalán. Sin embargo, en un gran 
número de casos, una vez seleccionada en una página la versión en español, al ir a 
otra página vuelve a aparecer la versión en catalán y se obliga al usuario a “pinchar” 
de nuevo el enlace a la versión en castellano (si existe, claro) para visualizar su 
contenido en dicha lengua, de tal manera que la navegación en español se dificulta y 
en la práctica, se induce al usuario a desistir.  

Entre la información no disponible en castellano se encuentran innumerables 
páginas de gran relevancia y cuyo entendimiento debería facilitarse a todos los 
ciudadanos, con independencia de la lengua oficial que hablen, como son las 
páginas web de la policía autonómica (Mossos d’Esquadra), información sobre 
teléfonos de emergencia, planes de protección civil, ayudas a personas con 
dependencias o enfermedades mentales, becas y ayudas para estudiantes, acceso a la 
función pública, múltiples trámites con la administración, ayudas para el acceso a una 
vivienda, etc. Ninguna de ellas se encuentran en la lengua que hablan la mitad de los 
ciudadanos de Cataluña. 

Se muestra en la página siguiente el porcentaje de contenido no disponible en español 
en la web de cada departamento autonómico. La eliminación del español es total en 
dos departamentos (Vicepresidencia y Justicia) y prácticamente total en otros 
seis (Educación, Gobernación, Cultura, Economía, Acción Social y Agricultura). 
En el resto de departamentos, los porcentajes son variables, pero en ningún caso se 
llega ni siquiera a que la mitad del contenido esté disponible en castellano. 
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Se ha examinado el porcentaje de páginas que se pueden visualizar en las dos lenguas 
oficiales según su grado de importancia. Usualmente, la navegación en un sitio web 
de Internet se realiza buscando la información que se precisa, desde páginas más 
generales o principales1 hasta páginas más específicas o secundarias.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Como se puede visualizar, conforme se va profundizando en la navegación, resulta 
cada vez más difícil encontrar contenido en español. De todos modos, en todos los 
niveles, la gran mayoría de páginas no son accesibles en castellano. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
                                                 
1 Como páginas principales se han considerado las páginas iniciales de cada departamento autonómico 
y las accesibles desde estas páginas iniciales con uno o dos clicks. El resto de páginas de mayor 
profundidad en la navegación se han considerado como páginas más específicas o secundarias. 
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Valoración de los resultados 

El 86% de la información disponible en las webs de los departamentos del 
gobierno autonómico de Cataluña no está disponible en la lengua que habla la 
mitad de los ciudadanos de Cataluña. Prácticamente el 100% de las páginas web 
de los departamentos del gobierno autonómico están en catalán y sólo el 14% 
está en la otra lengua oficial, en español. Es evidente la diferencia de trato de las 
dos lenguas oficiales y habladas por el mismo número de hablantes en nuestra 
comunidad autónoma. Se demuestra, una vez más, que para el gobierno autonómico 
hay una lengua oficial de primera y una lengua oficial de segunda. 

El gobierno autonómico margina claramente la lengua española en su sitio web, 
ya que sólo una de cada siete páginas es accesible en castellano. No es normal (y 
sería difícil encontrar un caso similar en el resto del mundo) que las autoridades 
de un gobierno marginen de esta forma la lengua habitual de la mitad de sus 
administrados. 

Resulta poco coherente que el gobierno autonómico catalán, por medio de su página 
web del multilingüismo, enumere los beneficios para las empresas de utilizar 
diferentes lenguas, mientras el propio gobierno autonómico impone el monolingüismo 
en la mayor parte de su sitio web. 

El gobierno autonómico niega incluso la versión en español de páginas web cuyo 
entendimiento debería facilitarse a todos los ciudadanos, con independencia de la 
lengua oficial que hablen, como son las páginas de la policía autonómica, de los 
planes de protección civil o de la información necesaria para situaciones de 
emergencia. Todas ellas no se encuentran en la lengua que hablan la mitad de los 
ciudadanos, con lo que la administración autonómica manifiesta una notable falta 
de sensibilidad cívica y cultural hacia una gran parte de sus administrados. 

La Asociación por la Tolerancia hace un llamamiento a los responsables del 
gobierno autonómico a respetar el bilingüismo de la sociedad catalana y a no 
discriminar ni marginar a ninguna de las dos lenguas oficiales. No es lógico que 
en una sociedad donde coexisten dos lenguas oficiales habladas por el mismo número 
de ciudadanos se margine de forma tan flagrante a una de ellas. Desde nuestra entidad 
creemos que el sitio web del gobierno autonómico de Cataluña debería otorgar un 
trato equitativo a las dos lenguas mayoritarias que hablan los ciudadanos en Cataluña, 
algo que dista mucho de la situación actual. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


